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AHHOTaumua: Hacmosawee uccnedosaHue npeocMasasem rnepeoe KOMIAEeKCHoe
u3syyeHuUe UHOA3bIYHbIX 8KparsaeHuUl 8 nosecmu B. boikosa «Anenulickaa 6annada» yepe3
npusmy  AUH2800UGAKMUKU U  Oyx08HOU akcuosnozuu. Ha ocHose cnaAO0WHO20
MeKCmyasnbHO20 QaHAAU3A 8bl961eHO 87 UHOA3bIYHbIX 3/71eMeHmMo8 (UMmasbAHCKUX,
HemMeUKux, AAGMUHCKUX), cUCmemMamu3upoBaHHbIX Mo 7 yHKUUAM. Briepsevie npeodnoxeHa
O0yX0B8HO-OPUEHMUPOBAHHAA MOOEsb UHMeEPNPemayuu 8KpansaeHUll KaK «AUH28UCMUYECKUX
UKOH» 4esnoseyHocmu, 20e sA3blKosol bapbep npeodosnesaemcsa 4vepe3 aw0bosb U
munocepoue. Pa3spabomaHa asmopckaa memoouka «/yxosHbili bunuHzeusm» 014
npenodasaHus PKU e sy3ax Y3bekucmaHa, ekawyarowaa 12 dudakmuyeckux modynel.
Hoeu3Ha noomeepicoeHa CpasHUMEsNbHbIM aHAAU30M C y36ekckoli eoeHHol npo3ol (A.
Kaxxap, «Cmepmeb OKKynaHma»).

KnioueBble cnoBa: UHOA3bIYHbIE BKpanaeHus, B. bbikos, «Anbnulickaa 6aa1a0a»,
AIUH2800UOAKMUKA,  OYX08HOCMSb,  GKCUO/O2UA,  MEMKYaAbmypHbil  ouanoe, PKWU,
Y36eKkucma-.

Abstract: This study presents the first comprehensive analysis of foreign language
insertions in V. Bykov's novella *Alpine Ballad* through linguodidactics and spiritual
axiology. A continuous textual analysis identified 87 foreign elements (Italian, German,
Latin), classified by 7 functions. For the first time, a spiritually oriented model interprets
insertions as "linguistic icons of humanity", where language barriers are overcome through
love and mercy. An original "Spiritual Bilingualism" methodology for RFL teaching in
Uzbekistan is developed, comprising 12 didactic modules. Novelty is confirmed by
comparative analysis with Uzbek war prose (A. Qahhor).

Keywords: foreign insertions, V. Bykov, *Alpine Ballad*, linguodidactics, spirituality,
axiology, intercultural dialogue, RFL, Uzbekistan.
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BBEAEHUE

«A3bIK — 3mo nymeo K dywe Hapooa» (Anuwep Hasou)

B ycnoBmax NOAMKYyNbTYypHOrO Y36eKucTaHa, rge pycCKUiM A3blK M3y4aeTcs Kak BTOPOM
MHOCTPaHHbIN B 87% BYy30B (AaHHble MuHBY3 PY3, 2024), akTyannsnmpyeTcs NOUCK HOBbIX
noaxonos K npenopgaBaHuto PKU yepe3s nutepatypy. MNoBecTb B. BblkoBa «AnbnuincKan
6annapga» (1963) — yHUKaNbHbIN TEKCT, rAe WHOA3bIYHbIE BKPan/JeHUsa CTAHOBATCA He
NPOCTO CTUANCTUYECKMM NPUEMOM, @ AYXOBHbIM MOCTOM MEXAY HAapOAaMM B aZy BOMHbI.

HoBu3Ha uccnepoBaHUA 3aKNKOYaETCA B:

1. MepBOM CN/IOWIHOM aHanuse Bcex 87 MHOA3bIYHLIX BKPan/JeHWn B nosectu (paHee
nsy4yanucb nvuwb 12-15);

2. Co3pgaHMM OYyXOBHO-AaKCMOMOTMYECKON MOLENUN MHTEPNpeTauMn BKPAMNJIeHUN Kak
CIMHTBUCTUYECKUX UKOHY;

3. Pa3paboTke meToaAnKN «JyXOBHbIN OUANHIBU3IM» AN1A Y3OEKCKMUX BY30B;

4. CpaBHUTENbHOM aHann3e Cc y36eKCKo BOEHHOW NPO30M.

Lenb: paspaboTaTb NMHIBOAUMAAKTUYECKYD MOAENb WMCMNOAb30BaHUA WHOA3bIYHbIX
BKpanaeHun gna GopmmpoBaHUA AyXOBHO-HPABCTBEHHOM KOMMNETEHLMN CTYAEHTOB.

O6beKT: MHOA3bIYHbIE BKPAN/IEeHMA B TEKCTE NOBECTMU.

MpeameT: UX IMHIBOANAAKTUYECKUIN U AYXOBHbIMA NOTEHLMAN.

1. TeopeTuko-meToponormyeckan 6asa

1.1. MHoA3bIYHbIE BKPAT/AEHUA: OM AUH2BUCMUKU K GKCUuos102uU

MHOA3bIYHbIE BKPAN/EHUA — 3TO «Yy)KMe C/IoBa B YyXOM TeKkcte» (baxtuH, 1975),
BbINO/IHAOLME CEMUOTUYECKYIO, SKCMPECCUBHYIO M aKCUONIOTNYECKY0 GYHKLMKN. B BOEHHOM
npo3e OHM CTAHOBATCA MapKepamm 3K3UCTEHLMANBHOIO NOrPaAHMUYbA.

«BoliHa — 3amo Ko20a /100U 2080pAM HA PA3HbLIX A3bIKAX, HO MOHUMaom opyz opyaa
cepouem» (bbikos, uHmMepabto 1985).

1.2. [lyxoeHocme 8 A3biKe: y36eKCcKas mpaouyus

B y3bekckoi ¢unonormm AyXoBHOCTb A3blka — UEHTpasbHasA KaTeropusa (Putpar,
Hasowu). MHOA3bIYME B «ANbNUNCKOM Bannage» nepeknnmKaeTca ¢ MHOrosa3blumem B «Xamce»
HaBon, roe nepcuackme, apabCcKue W TIOPKCKME 3/IEMEHTbl  C/AYXAT BbIPAXKEHUIO
YHMBEPCANbHbIX LLEHHOCTEWN.

2. Kopnyc MHOA3bIYHbIX BKPANJIEHUNU: KOIMYECTBEHHDbIA U KaYeCTBEHHbI aHanus.

MeToAuKa: CNAOWHOM NPOCMOTP TeKcTa (n3paHue: bbikos B. Cobp. cou. B4 1. T. 2. M,,
1985). BbissiBneHo 87 BKpanaeHuii:

K
A3bIK % Mpumepsl
0N1-BO
NTanbaHc 6 70. *«CaHTa  MagoHHal!»*, *«Mwu nap Aam
K1 1 1% yaupe...»*
HemeuKn 1 21.
. *«yT», «Xenbtc maynb»,«ly ByHAepwoH»*
n 9 8%
JIaTUHCKH 5 5.7 *«MnaHTaro manop»*
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CmewaHH 2.3

2 *«3cacmaH wucceH»*
ble %

2.1. Knaccndumkauma no ¢pyHKUMAM (aBTOpCKana moaesb)

K [yxoBHoe
OyHKUMA Mpumepsl
0N1-BO 3HauyeHue
1 *«nagpev, KynbTypHas
1. HomuHaTuBHaA «
8 «MAHTO» NOEHTUYHOCTb
2 *«CaHTa OMouMOHaNbHaA
2. JKcrnpeccmBHan N
4 MaZoHHa!» YA3BUMOCTb
3. 2 . .
«HoH mapuTo!» Awanor gyw
KomMmmyHMKaTnBHaA 1
4. 1 *«fy
. Yyao 4enoseyHoOCTH
CumBonunyeckas 2 BYHAEPLIOH»
5. *«DUHUTa, .
8 . MopanbHbI BbIOOP
AKcronormnyeckas MBaH!»
*«MnaHTaro UcueneHne yepes
6. MUKoHWYecKan 3 . .
Manop» npupoay
7. *«Anbnuinckas
1 . Nto60Bb KaK NecHs
MeTtadopunyeckas 6annaga»

3. /IMHrBOANAAKTUYECKUIA aHANN3: LUTATbl U KOHTEKCTbI

3.1. UmanbaHcKue 8kpanneHua: 20a0c¢ Axynuu

«CaHTa magoHHa!» — BCKPUKHYNa OHa, KOorAaa KonoAKa ynana B nponacTb (c. 412).

*®yHKUMA:* aKcnpeccMBHan + AyxoBHas (0bpalleHMe K CBATOM Kak K maTepu).

«Mwu nap gu yaupe aHKopa, s BoYe Tya...» — wenTana [AKyauma, BCNOMUHAsA NecHto
matepu (c. 438).

*HoeusHa:* enepevie 8bissneHO, Ymo amo yumama u3 apuu [lyyyuHu *«O mio
babbino caro»* — cumeon mamepuHckoli nbasu.

«HoH maputo! CnuHbOp He 6unb my:k!» (c. 429).

*Anpaktuka:* 3apaHue «lNepeBean OTKas» — CTyAEHTbl CPABHMBAKOT C Y36EKCKMM
« YK, y MeHra TypmyLI YPTOK aMac.

3.2. HemeyKue 8KpanaeHUs: 20s10C 80LiHbI U Yes108e4HOCMU

«[ly ByHAEPLOH», — CKa3a/l HeMeLUKUI conaat, rnaga Ha xyauio (c. 445).

*[lyxoBHOCTb: * «Tbl NpeKkpacHa» — NpU3HaHME KPacoTbl B aAy KOHU/Aareps.

«TyT! TyT!» — Kpnyan cymacwenwmin Hemeu, gens xneb (c. 419).

*Hoeus3Ha:* enepeble nokazaHo, ymo «Gut» 30ecb — He MPoOCMo «Xopowo», a
amuyeckul umnepamus (0eaumecs = 6bImb Yes108€KOM).

3.3. /lamuHcKue 8KparnaeHus: 20s0¢ npupoosl
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«lMnaHTaro manop», — cKaszana [xKynua, npuKknagbiBana NOAOPOXKHMK K paHe MBaHa (c.

431).
*[1yXxOBHOCTb:* NaTMHCKOE HAa3BaHWE = YHUBEPCA/IbHbIN A3bIK UCLENEHUA.
4. lyxoBHaA aKCMOJ1I0rMA BKpanieHnii: HoBas moaenb
4.1. «/luH28UCMUYECKUE UKOHbI» YenoseyHocmu
MKoHa — o06pas3, Beaywuit K nepsoobpasy. BKpanneHms — WKOHbI [AYyXOBHbIX
LeHHOCTEeN:
BkpanneHune MNepBoobpa3 [lyxoBHOe 3HayeHune
*«CaHTa magoHHa!»* boropogmua MaTepUuHCKaa 3awmTa
*« [y ByHOEPLOH»* KpacoTa aywu Mpu3HaHme vyaa
N . N UcueneHne KaK
«[lhaHTaro manop» Mpupoaa
munocepgme
4.2. [MpeodoneHue A3bIK08020 bapbepa KaK Oyxo8HbIl nodsuz
«bygem xut? — byaem», — ckasan MBaH, Heca [Kyauto Ha pyKkax (c. 451).
*[1lyxOBHOCTb: * Nt0H60Bb CUNbHEE A3bIKA — KAKOYEeBan uaes.
4.3. CpasHeHue c y3bekckoli numepamypoli
bbikoB Kaxxap («CmepTb OKKynaHTa»)
«AYK! Y MeHuHr spum smacl» —
«HOH mapuTto!» — 0TKas oT Hacunma
OTKa3 OT OKKyMNaHTa
NoboBb NnoberkaaeT BOMHY Mwunocepave nobexgaetT HEHABUCTb
5. luHrsogmnaakTuueckana mogenb « lyxoBHbIX OUANMHIBU3IMY
12 moaynen ans 3 kypca PKU (KI'Y):
Moaynb 3apaHue [yXOBHbIN aKUEHT
AygunpoBaHue IDMOLUMN  KaK  A3blK
1. «[onoc Axxynun»
NTanbAHCKMX ppas cepaua
2. «Hemeuxumn
Ponesas nrpa «Gut!» Mwunocepaue K Bpary
conpart»
3. «MnaHTaro manop» DKO-NpPOEeKT MNpupoaa Kak yuutenb
CpaBHeHMe C YHUBEPCaNbHOCTb
4. «CaHTa MagoHHa»
y36eKckumu aya MO/IUTBbI

Pe3ynbTatbl anpobaumn (2024—-2025, n=126 cTyaeHTOB):
- Motmnsayma kK PKU: +42%
- lyXxOBHO-HPABCTBEHHbIE YCTaHOBKU: +38% (TecT «LleHHOoCTMY)

3aKnro4YeHue
HacTtoawee nccnenosaHme snepsble:
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1. BbiaBUNO 87 MHOA3bIYHbBIX BKPANJEHUM U KNacCUPULMPOBano Ux No 7 GyHKUMUAM;

2. Mpeanoxunno moaenb KAUHFBUCTUYECKUX MKOH» ANA AYXOBHOM MHTEpNpeTauum;

3. Pa3paboTtano metoamKy «JyxoBHbI BUNUHIBU3M» ANA y3OEKCKMX BY30B;

4. MpoBeno cpaBHUTENbHbINA aHaNM3 C Y3OEKCKOM NPo30oMn.

MepcneKTMBbl: CO34aHNE INEKTPOHHOrO y4yebHMKa «[lyXxOBHOCTb Yepes A3blK: bblKoB B
y36ekckom PKN».
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